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Predmluva

Lady Spencerovou, pozdéji princeznu z Walesu znaji
vSichni pfedevsim jako princeznu Dianu, 1 kdyZ je vlastné
tento titul nespravny. Napsano toho o ni bylo spousta
a nejspis uz se nikdy nedozvime, jak se nékteré udalosti
v jejim kratkém zivoté skute¢né odehraly.

My jsme se pokusili o zachyceni nejdilezitéjSich
milniki jejiho Zzivota, zdrojem nam byly nékolikrat
ovéfované informace dostupné na internetu a véfime, ze
se nam podafilo sestavit objektivni obrdzek této chari-
zmatické zeny.

Nasim hlavnim cilem ale bylo napsat zajimavy ptibéh
v anglictiné¢ tak, aby si jej mohli precist studenti
anglického jazyka, 1 kdyZ jsou v tomto jazyce jen mirné
pokrocili. Pomoci jim v tom muze zrcadlovy cesky
pieklad textu.

Za kazdou kapitolou naleznete jazykové poznamky
a cviceni a na konci knihy je uvedeny stru¢ny piehled
anglické gramatiky. Nahravku namluvenou rodilym
mluv¢im naleznete na adrese www.albatrosmedia.cz.

Doufame, Ze se dozvite z této publikace néco nového
jak o princezné Diang, tak i o jejim matetském jazyce.

Tym Angli¢tina.com
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Chapter 1
Childhood audio 1

“It will be a boy this time,” said Jonnie Althorp and
squeezed his wife’s hand reassuringly. She wanted to
smile at him but labour pains came again and she could do
nothing but breathe heavily. She was looking forward to
the birth of her child, especially after her third child (and
first son, John) died 10 hours after he was born.
Everybody was expecting the future heir of the family title
Earl of Spencer. It was a very respected title. Spencers are
one of the oldest aristocratic families in Britain, related to
the House of Stuart.

Little Sarah and Jane could not wait to see their little
brother and they refused to go to sleep. Then they heard
the scream of the baby. “It’s a girl again!” they were told. It
was the 1stofJuly 1961, the day when Diana was born.

The family lived in a big, ten-bedroom house in
Sandringham. Nearby was the Sandringham House which
belongs to the Royal Family and Diana often played with
Prince Andrew and Prince Edward. When Diana was
three, her long awaited brother was born and he was
named after the British heir to the throne, Charles.
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Kapitola 1
Détstvi

,Tentokrat to bude kluk,* fekl Jonnie Althorp a po-
vzbudivé stiskl ruku své zeny. Chtéla se na néj usmat, ale
zase priSly porodni bolesti a nemohla dé€lat nic nez tézce
oddechovat. Té&Sila se na narozeni svého ditéte, obzvlast’
poté, co jeji treti dité (a zaroven prvni syn, John) zemielo
10 hodin po porodu. VSichni ocekévali budouciho dédice
rodinného titulu hrabé Spencer. Slo o velmi vaZeny titul.
Spencerovi jsou jednim z nejstarSich britskych aristo-
kratickych roda, sptiznénych i se Stuartovei.

Mala Sarah a Jane se nemohly dockat, az uvidi svého
bratra, a odmitly jit spat. Pak uslysely détsky plac. ,,Je to
zase dévce!““ fekli jim. Bylo 1. Cervence 1961, den, kdy se
narodila Diana.

Rodina Zila ve velkém domé s deseti loZnicemi
v Sandringhamu. Pobliz byl Sandringham House, ktery
patii kralovské rodin€, a Diana si Casto hrala s princi
Andrewem a Edwardem. KdyZz byly Diané tii roky,
narodil se jeji dlouho oCekavany bratr. Byl pojmenovany
po britském nasledniku triinu, Charles.
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All four children were happy in the countryside and so
was their father. But their mother Frances preferred the
city life. Arguments between the parents were more and
more frequent. Little Diana was worried by this. She
thought that perhaps it was her fault father and mother
shouted at each other. When Diana was seven years old,

her mother moved to London to live with her lover, Peter
Shand Kydd.

Jonnie won the custody of all four children. That was a
big change in Diana’s life. She tried to comfort little
Charles who missed his mother very much. The care for
the others helped Diana chase the feeling of loneliness
away.

Two years later, another disaster came. Diana was sent
to a boarding school in Norfolk. She was not interested in
studying very much. She’d rather stay in her room and
read romantic novels by Barbara Cartland. She did not
know that a member of the Cartland family was going to
influence her life a few years later.

At school she often resolved arguments of her
classmates and tried to comfort her unhappy friends in the
same way as she comforted her brother at home. She also
found out that when she was upset sport helped her. She
took up swimming, tennis and she dreamt of becoming a
ballet dancer, but she was too tall for that.
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Vsechny Ctyfi déti byly na venkové §t’astné, stejné jako
jejich otec. Ale jejich matka Frances déavala ptednost
méstskému Zivotu. Mezi rodici byly stale Castcjsi hadky.
Malou Dianu to trapilo. Myslela si, ze je to tfeba jeji
chyba, kdyz na sebe otec s matkou kii¢i. Kdyz bylo Dian¢
sedm let, matka se odstéhovala do Londyna, kde zacala zit
se svym milencem Peterem Shandem Kyddem.

Jonnie ziskal vSechny Ctyfi déti do péce. Byla to velka
zména v Dianiné zivoté. Pokousela se utéSit mal¢ho
Charlese, kterému se po matce moc styskalo. Péce o ostat-
ni pomahala Diané zahnat pocit osaméni.

O dva roky pozdéji ptisla dal§i pohroma. Dianu poslali
do internatni Skoly v Norfolku. Studium ji moc neza-
jimalo. Radé&ji zlistdvala ve svém pokoji a Cetla si zami-
lované roméany od Barbary Cartlandové. Netusila, zZe ¢len
Cartlandovy rodiny ji o par let pozdé&ji ovlivni Zivot.

Ve Skole casto rozhodovala spory svych spoluzaki
a snazila se utésit neStastné kamaradky stejné, jako doma
utéSovala svého bratra. Také zjistila, Ze kdyz je smutna,
pomaha ji sport. Zacala plavat, hrat tenis a snila o tom, ze
se stane baletkou. Ale na to byla pfiliS vysoka.
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Because her father wanted to get the idea of becoming a
ballerina out of Diana’s head, he sent her to another
school, the West Heath Girls School. Diana stayed there
for five years but she did not manage to pass her exams
and she finished her studies at the age of 16.

The family did not worry about it. Diana was pretty and
came from a respected dynasty. The only goal was to find
an appropriate husband.

It sounded like a typical fairy tale but the happy ending
was nowhere in sight. When Diana’s grandfather died and
her father became Earl of Spencer, he married Barbara
Cartland’s daughter. The stepmother Raine had her
husband under the control and never forgot to mention that
Diana was so stupid she could not even finish her studies.

Barbara Hamilton
Cartlandova




Protoze ji chtél otec ndpad stat se primabalerinou
vyhnat z hlavy, poslal ji do jiné internatni Skoly, do div¢i
Skoly West Heath. Diana tam pobyla pét let, ale nepodaftilo
sejislozit zaveérecné zkousky a ve véku 16 let ukoncila své
studium.

Rodina si s tim nedélala starosti. Diana byla hezka
a pochazela z respektované dynastie. Jedinym cilem bylo
najit vhodného manzela.

Znélo to jako typickd pohadka, ale St'astny konec nebyl
na dohled. Kdyz zemftel Dianin dédecek a jeji otec se stal
hrabétem Spencerem, ozZenil se s dcerou Barbary
Cartlandové. Macecha Raine méla svého muze pod
kontrolou a nikdy nezapomnéla zminit, Ze je Diana tak
hloup4, Ze ani nedostudovala.

Kostel Sv. Mari
Magdaleny

v Sandringhamu,
vesnici, kde se
narodila Diana
Spencerova.

Diana zde byla krtena.
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Jazykové komentare

V 1. kapitole jsme se setkali se spoustou rodinnych pfislusnikii.
Podivejme se na slovicka s rodinou spojena.

[ Queen Philip ]
\Ellzabeth 11 { Mountbatten Frances
. § Spencer Roche
Anne

Mountbatten-Windsor
> 4 Charles Jane

Andrew Spencer
Mountbatten-Windsor —
( ) John Sarah

Edward . [ Spencer ] [ Spencer ]
Mountbatten-Windsor

Camilla Charles Diana

[ Parker HMountbatten-@K Spencer
Catherine Henry William
[MiddletonHMountbatten-Windsor] [Mountbatten-Windsor]
father otec brother bratr
mother matka sister sestra
grandfather dédecek niece neter
grandmother babicka nephew synovec
husband manzel son Syn
wife manzelka daughter dcera
mother-in-law  fchyné aunt teta
father-in-law tchan uncle stryc
brother-in-law  svagr cousin bratranec,
sister-in-law ~ §vagrova sestrenice
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Cviceni

I. Dopliite rodinné ptislusniky podle Dianina rodokmenu.
Vsimnéte si privlastnovaciho ’s u vlastnich jmen —
Diana’s = Dianin.

1. Charles Windsor was Diana’s

2. Edward John Spencer was Diana’s

3. Prince William is Diana’s
4. Elizabeth II was Diana’s
5

. Charles Spencer was Diana’s

Cely ptibch se odehral v minulosti, je tedy tfeba znat minuly cas
prosty. I v pfedchozim cviceni se objevil minuly ¢as nepravi-
delného slovesa byt — was. Tvorbu minulého Casu si mizete
nastudovat vzadu v gramatickém piehledu (bod 6).

Zde si muzete minuly ¢as procvicit.

I1. Utvofte otazky na podtrzena slova ¢i fraze.
Nezapomente na pomocné sloveso did a zménu
plnovyznamového slovesa z minulého ¢asu na infinitiv.

Pt.: I went home. — Where did you go?

1. Jonnie won the custody of all four children.

. All four children were happy in the countryside.

. Diana tried to comfort her little brother.

= W N

. Two vyears later, another disaster came.
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Chapter 2
Adolescence

“I can’t live in the same house as that woman!” Diana
suffered at home with her stepmother around. Her father
decided to send her to the Institut Alpin Videmanette in
Switzerland where Diana was supposed to learn
housework and etiquette, all she needed for her future life
of a wife. She stayed there till December 1977 and that
was the end of her studies for the rest of her life.

She moved to London where she lived with her mother.
At that time, her older sister Sarah was very good friends
with Prince Charles. He met Diana on a hunting trip and
was enchanted by her. She was the girl who was lively and
witty and unlike other girls she wasn’t interested in
marrying him.

Diana spent time by chatting and shopping with her
friends. But she realised she could not do it forever. She
didn’t want to be alone and she thought aristocrats she
would like to marry were only interested in perfect
women. She wasn’t satisfied with her body which was a
bit plump and tried various kinds of diet. But when she
was bored or unhappy, she ate a lot.
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Kapitola 2
Dospivani

,Nemuzu zit ve stejném dom¢ s tou zenskou!* Diana
doma pfitomnosti nevlastni matky trpéla. Jeji otec se
rozhodl poslat ji do Institutu Alpin Videmanette ve Svy-
carsku, kde se méla Diana naucit doméci prace a etiketu,
vSe, co ve svém budoucim Zivoté¢ manzelky méla potie-
bovat. Zlistala tam do prosince 1977 a tim po zbytek svého
zivota zakon¢ila vzdélavani.

Odst¢hovala se do Londyna, kde zila u své matky. V té
dobé byla jeji star$i sestra Sarah blizkou pfitelkyni prince
Charlese. Potkal se s Dianou na honu a byl ji okouzlen.
Byla energickou a vtipnou divkou a na rozdil od jinych si
ho nechtéla brat.

Diana travila cas kldbosenim a nakupovanim
s kamaradkami. Ale uvédomovala si, Ze to nemuze délat
do nekonecna. Nechtéla byt sama a myslela si, Ze
aristokraté, které by si chtéla vzit, se zajimaji jen o doko-
nalé Zeny. Nebyla spokojend se svym télem, které bylo
trochu baculaté, a zkousSela riizné druhy diet. Ale kdyz se
nudila nebo byla neSt’astna, hodné jedla.
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At the age of 18, she got a flat in London and started
working as a baby-sitter in one American family and a part
time kindergarten helper.

She had some admirers but she waited for her dream
prince and meanwhile she partied in London clubs and
bars with her friends. She was invited to the royal palace
several times but didn’t meet anybody who she would love
and like to marry.

Svycarské mésto
Rougemont, kde
byl Institut Alpin
Videmanette
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V 18 letech ziskala byt v Londyné a zacala pracovat
jako chiiva v jedné americké rodin€ a na Castecny tivazek
jako asistentka k matetske skolce.

Meéla par obdivovateld, ale ¢ekala na svého vysnéného
prince a mezitim chodila se svymi prateli na vecirky
v londynskych klubech a barech. Nékolikrat byla pozvana
do kralovského paldce, ale nepotkala nikoho, koho by
milovala a chtéla si vzit.

Obchodni dum Harrods v Londyné,
ktery do roku 2010 patil otci Dodiho Al Fayeda.
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Jazykové komentare

Diana se bavila jako kazdy jiny teenager.
Rada sportovala i chodila s kamaradkami po nakupech.
Pojd’me se podivat, jak se feknou dal$i koni¢ky v anglicting.

Hobbies

Konicky

do sports (play football, play
volleyball, play tennis, do
karate...), do crosswords

delat sporty (hrat fotbal, hrat
volejbal, hrat tenis, délat
karate), lustit krizovky

go swimming, skiing, skating,
to the cinema/theatre/gallery

chodit plavat, lyZzovat, bruslit,
do kina/divadla/galerie

like reading, cooking, taking
photographs, listening to
music, collecting stamps,
singing, dancing, hiking

mit rad cteni, vareni,
fotografovani, poslouchani
hudby, sbirani znamek,
zpivani, tancent, pési tury

play chess, the piano

hrat sachy, na klavir
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Cviceni

I. Doplite do kiizovky konicky.
Pak ke konickiim doplnte slovesa, kterd se k nim poji.
V tajence by vam méla vyjit Dianina oblibend ¢innost.

v

1. éteni

2. brusleni

3. zpivani
4. kino
5. klavir

6. tenis

7. vareni

V této kapitole se objevily vztazné véty.

Napt.: She was the girl who was lively and witty... .
Nastudujte si v gramatickém piehledu vztazné véty (bod 17)
a pak vypracujte nasledujici cviceni.

IL. Doplnte do vét vztazna zdjmena.

1. Charles was dating Sarah, was Diana’s sister.

2. Diana went to the Institut Alpin Videmanette
she finished her studies.

3. Diana worked as a kindergarten helper was
a part-time job.
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